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  Решение 2010/17 
Учреждение координационной группы по поощрению мер 
по осуществлению Конвенции в странах Восточной Европы, 
Кавказа и Центральной Азии 

 Исполнительный орган, 

 признавая низкий уровень ратификации протоколов к Конвенции, в 
частности Протокола по тяжелым металлам, Протокола по стойким 
органическим загрязнителям (СОЗ) и Гётеборгского протокола 1999 года о 
борьбе с подкислением, эвтрофикацией и приземным озоном в странах 
Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии, а также недостаточный 
уровень участия этих стран в деятельности, связанной с Конвенцией,  

 отмечая, что страны Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии 
занимают обширные территории и вносят существенный вклад в общее 
загрязнение атмосферного воздуха в регионе Европейской экономической 
комиссии Организации Объединенных Наций (ЕЭК ООН), 

 отмечая также, что значительная группа стран Восточной Европы, 
Кавказа и Центральной Азии имеют общее прошлое и схожи с точки зрения 
нынешнего уровня социально-экономического развития и соответствующих 
экологических проблем,  

 учитывая соответствующие положения Пересмотренного плана действий 
в интересах стран Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии 
(ECE/EB.AIR/WG.5/2007/17) о повышении политической роли деятельности в 
рамках Конвенции в регионе и поощрении ратификации вышеуказанных 
протоколов,  

 подчеркивая индивидуальные усилия по созданию потенциала и 
повышению уровня осведомленности, осуществляемые вспомогательными 
органами и программами Конвенции в интересах стран Восточной Европы, 
Кавказа и Центральной Азии, и соответствующие позитивные результаты этих 
мер,  

 отмечая возросший в последнее время уровень участия некоторых стран 
Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии в работе по Конвенции, 

 учитывая важность выдвинутой Беларусью и поддержанной Российской 
Федерацией инициативы о создании отдельного органа в рамках Конвенции, 
использующего русский язык в качестве основного рабочего языка для решения 
конкретных связанных с Конвенцией проблем стран Восточной Европы, 
Кавказа и Центральной Азии, с широким привлечением к работе 
русскоговорящих экспертов из данного региона, 

 1. учреждает Координационную группу по поощрению мер по 
осуществлению Конвенции ЕЭК ООН о трансграничном загрязнении воздуха 
на большие расстояния в странах Восточной Европы, Кавказа и Центральной 
Азии под руководством Российской Федерации с соответствующим мандатом в 
целях: 

 а) проведения обзора текущей работы по осуществлению 
предусмотренных в Конвенции отдельных механизмов и подходов в странах 
Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии и оценки накопленного опыта; 
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 b) содействия осуществлению Конвенции и ее механизма по 
управлению качеством воздуха в странах Восточной Европы, Кавказа и 
Центральной Азии путем обмена информацией и укрепления потенциала; 

 с) проведения совместно с другими соответствующими органами 
Конвенции оценки издержек и выгод, связанных с возможным будущим 
присоединением стран Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии к 
последним протоколам; 

 d) разработки и ведения баз данных, содержащих научную, 
техническую и политическую документацию на русском языке, относящуюся к 
Конвенции; 

 е) разработки и осуществления совместных проектов, направленных 
на присоединение стран Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии к 
последним протоколам к Конвенции; 

 f) разработки совместных рекомендаций по стратегическим вопросам 
Конвенции; 

 g) содействия соответствующим мерам, направленным на устранение 
неопределенностей в оценках выбросов подкисляющих, эвтрофицирующих и 
стойких органических загрязнителей, а также тяжелых металлов, посредством 
проведения инструментальных измерений; 

 2. постановляет, что руководящая деятельностью этой 
Координационной группы страна будет нести главную ответственность за 
координацию работы этой группы, организацию ее совещаний, назначение ее 
Председателя(ей), поддержание контактов с участвующими экспертами, а также 
за решение других организационных вопросов в соответствии с планом работы; 

 3. также постановляет, что Координационная группа будет 
выполнять задачи, определенные для нее в ежегодно принимаемом 
Исполнительным органом плане работы, и будет докладывать об их 
выполнении Исполнительному органу; 

 4. принимает русский язык в качестве основного рабочего языка 
Координационной группы, при этом вторым рабочим языком будет английский; 

 5. просит другие вспомогательные органы и программные центры в 
рамках Конвенции, заинтересованные в сотрудничестве, принять активное 
участие в деятельности Координационной группы; 

 6. настоятельно призывает Стороны Конвенции в кратчайшие сроки 
назначить экспертов в состав Координационной группы и сообщить 
секретариату и стране-руководителю их фамилии. 

    


